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belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

met betrekking tot de erkenning 
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 in het Ottomaanse rijk werd gepleegd 
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en de Pontische Grieken

(ingediend door de heer Michel De Maegd)
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le génocide des Assyriens, des Araméens,  

des Chaldéens et des Grecs pontiques 
perpétré dans l’Empire ottoman 

 entre 1914 et 1924

(déposée par M. Michel De Maegd)
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
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ONAFH/INDÉP : Onafhankelijk-Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)



31008/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

DÉVELOPPEMENTS

MesdaMes, Messieurs,

L’historien français Bernard Bruneteau appela le XXe 
siècle celui “des génocides”, un terme repris, depuis, 
par nombre de ses collègues.

Cela traduit une triste réalité: ce siècle fut entaché 
par nombre d’éléments tragiques et insupportables.

Parmi ceux-ci, le génocide des Assyriens, des 
Araméens, des Chaldéens et des Grecs Pontiques 
reste, certainement, l’un des plus méconnus, malgré 
son importance historique.

Ces communautés chrétiennes d’Orient ont, dans le 
contexte plus large des massacres commis par l’Empire 
ottoman, été prises pour cible pour le simple fait d’être 
qui elles étaient. En d’autres termes, en raison de leur 
foi, de leur origine ethnique et de leur appartenance 
communautaire.

Plus d’un siècle après ces événements, des voix 
s’élèvent désormais aux quatre coins du monde pour 
que justice soit rendue. Une justice qui passe, notam-
ment, par une reconnaissance officielle du caractère 
génocidaire de ces crimes de masses.

Concrètement, on estime qu’environ 250.000 Assyriens, 
Araméens et Chaldéens ont été tués, déportés ou réduits 
en esclavage. Dans le même temps, leurs villages ont 
été détruits, leurs églises brûlées et leur patrimoine 
culturel effacé systématiquement.

Plus de 350.000 Grecs pontiques, vivant sur les côtes 
de la mer Noire, ont subi le même traitement.

Ces violences, bien que simultanées au génocide des 
Arméniens, forment toutefois un génocide distinct, de par 
leur planification, leurs intentions et leurs conséquences.

Cela a été démontré et documenté par de nombreux 
historiens. On peut, notamment, citer William Schabas, 
Taner Akçam ou encore Raymond Kévorian.

Dans son ouvrage “La Turquie aux Turcs”, le français 
Yves Ternon a, lui aussi, largement décrit les événements 
tragiques survenus entre 1914 et 1924. Il y explique que 
les Jeunes-Turcs se sont basés sur les croyances des 

TOELICHTING

daMes en Heren,

De Franse historicus Bernard Bruneteau omschreef 
de twintigste eeuw als eerste als “de eeuw van de ge-
nocides”, waarna vele van zijn collega’s die omschrijving 
eveneens zijn gaan gebruiken.

Daar gaat een trieste werkelijkheid achter schuil; er 
kleven immers veel tragische en ondraaglijke elementen 
aan die eeuw.

Daarvan blijft de genocide op de Assyriërs, Arameeërs, 
Chaldeeërs en Pontische Grieken, ondanks het histori-
sche belang ervan, gewis een van de minst gekende.

Van alle bloedbaden waaraan het Ottomaanse Rijk 
zich schuldig heeft gemaakt, had dat specifieke bloedbad 
onder de christelijke gemeenschappen in het Oosten het 
louter op het wezen van die gemeenschappen gemunt. 
Ze werden met andere woorden afgeslacht om hun 
geloof, om hun etnische afkomst en om het feit dat ze 
tot een bepaalde gemeenschap behoorden.

Meer dan een eeuw na die gebeurtenissen klinkt 
van overal ter wereld de roep om gerechtigheid. Die 
gerechtigheid houdt inzonderheid een officiële erken-
ning in van het feit dat die op grote schaal gepleegde 
misdaden genocidair waren.

Volgens concrete schattingen zouden ongeveer 
250.000 Assyriërs, Arameeërs en Chaldeeërs zijn gedood, 
gedeporteerd of tot slaaf gemaakt. Daarnaast werden 
hun dorpen verwoest, werden hun kerken platgebrand 
en werd hun cultureel erfgoed systematisch uitgewist.

Meer dan 350.000 Pontische Grieken, die aan de 
Zwarte-Zeekust wonen, ondergingen hetzelfde lot.

Hoewel die gewelddaden gelijktijdig met de Armeense 
genocide plaatsvonden, dienen ze op basis van de 
planning, bedoelingen en gevolgen ervan evenwel als 
een aparte genocide te worden beschouwd, zoals veel 
historici hebben aangetoond en gedocumenteerd.

In dat verband kan inzonderheid worden verwezen naar 
William Schabas, Taner Akçam of Raymond Kévorian.

Ook de Fransman Yves Ternon geeft in zijn boek La 
Turquie aux Turcs een uitvoerige beschrijving van de 
tragische gebeurtenissen die tussen 1914 en 1924 heb-
ben plaatsgevonden. Hij legt erin uit dat de Jonge Turken 
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communautés musulmanes pour justifier les violences 
anti-chrétiennes. Ce qui s’est donc traduit par des vio-
lences massives menant à l’exclusion ou la destruction 
des populations chrétiennes. L’auteur explique aussi 
la passivité de la communauté internationale par les 
enjeux géopolitiques d’alors, en pleine Première Guerre 
mondiale.

Une analyse partagée par l’Association internationale 
des spécialistes de génocide (IAGS), qui soulignent 
un processus de destruction idéologique, territorial et 
identitaire de la part de l’Empire ottoman d’alors.

D’un point de vue juridique, la Convention pour la pré-
vention et la répression du crime de génocide, adoptée 
par l’Assemblée générale de l’ONU le 9 décembre 1948,  
définit le génocide comme “l’intention de détruire, en 
tout ou en partie, un groupe national, ethnique, racial 
ou religieux”.

Cette définition s’applique donc clairement aux per-
sécutions subies par les Assyriens, les Araméens, les 
Chaldéens et les Grecs pontiques.

Le génocide des Arméniens, survenu simultanément, 
a été reconnu par de nombreux États, dont la Belgique, 
par une résolution adoptée par le Sénat en 1998, puis 
une autre adoptée par la Chambre des représentants 
en 2015.

Depuis, de nombreux pays reconnaissent le génocide 
des Assyriens, des Araméens, des Chaldéens et des 
Grecs pontiques.On peut citer, notamment, le Parlement 
suédois en 2010, le Parlement néerlandais en 2015, le 
Parlement arménien en 2015 ou encore l’Assemblée 
nationale française en 2024.

Dans sa résolution de 2015, la Chambre des représen-
tants mentionnait déjà explicitement les actes commis à 
l’encontre de ces communautés minoritaires entre 1914 
et 1924. Mais la reconnaissance officielle concernait le 
seul peuple arménien.

En 2020, notre assemblée adoptait à l’unanimité une 
résolution instaurant une Journée belge des génocides, 
le 9 décembre. Durant les débats en commission, il a de 
nouveau été fait référence explicitement à ces communau-
tés. Elles sont d’ailleurs, depuis, invitées chaque année à 

zich op het geloof van de moslimgemeenschappen 
beriepen als verantwoording voor hun geweld tegen 
de christengemeenschappen. Dat leidde tot geweld 
op grote schaal, waardoor de christengemeenschap-
pen werden uitgesloten of vernietigd. De auteur geeft 
daarnaast ook een verklaring voor de passiviteit van 
de internationale gemeenschap, die hij toeschrijft aan 
de geopolitieke belangen die toentertijd, midden in de 
Eerste Wereldoorlog, speelden.

Dat is ook de analyse van de International Association 
of Genocide Scholars (IAGS), die benadrukt dat het 
toenmalige Ottomaanse Rijk een vernietigingsproces 
doorvoerde, waarbij ideologieën, grondgebieden en 
identiteit dienden te verdwijnen.

Op basis van het Verdrag inzake de voorkoming en 
de bestraffing van genocide, dat op 9 december 1948  
door de Algemene Vergadering van de VN werd aange-
nomen, wordt “genocide” juridisch gedefinieerd als “een 
handeling gepleegd met de bedoeling om een nationale, 
etnische, godsdienstige groep, dan wel een groep, be-
horende tot een bepaald ras, geheel of gedeeltelijk als 
zodanig te vernietigen”.

Die definitie is dus duidelijk van toepassing op de 
vervolgingen die Assyriërs, Arameeërs, Chaldeeërs en 
Pontische Grieken hebben ondergaan.

De Armeense genocide, die op hetzelfde moment 
plaatsvond, is door vele staten, waaronder België, er-
kend. In ons land gebeurde dat in 1998 via een door 
de Senaat aangenomen resolutie en in 2015 via een 
resolutie van de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Sindsdien hebben veel landen de genocide op de 
Assyriërs, Arameeërs, Chaldeeërs en Pontische Grieken 
erkend, met name het Zweedse parlement in 2010, het 
Nederlandse parlement in 2015, het Armeense parlement 
in 2015 en de Franse Assemblée nationale in 2024.

In de resolutie van 2015 verwees de Kamer van volks-
vertegenwoordigers al expliciet naar de daden die tussen 
1914 en 1924 tegen die minderheidsgemeenschappen 
werden gepleegd. De officiële erkenning had echter 
enkel betrekking op het Armeense volk.

In 2020 nam de Kamer van volksvertegenwoordigers 
eenparig een resolutie aan betreffende de instelling van 
een nationale dag voor de herdenking van genocides, 
namelijk 9 december. Tijdens de debatten in de com-
missie werd opnieuw expliciet naar de gemeenschappen 
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la cérémonie de recueillement organisée à la Chambre, 
le vendredi le plus proche du 9 décembre.

Il est, aujourd’hui, temps de passer à l’étape suivante, 
en reconnaissant officiellement ce génocide. Cette 
reconnaissance permettrait de rendre justice aux vic-
times oubliées. De reconnaître la souffrance de leurs 
descendants. De lutter contre le négationnisme. Et de 
promouvoir la réconciliation.

Une telle reconnaissance permettrait également d’ins-
crire ces événements dans les politiques mémorielles 
de l’État belge. Et qui renforcerait encore la position de 
la Belgique comme État de droit, qui défend les droits 
de l’homme et la mémoire.

Les faits sont avérés, les fondements juridiques sont 
clairs. Seul manque encore l’acte politique.

Michel De Maegd (MR)

in kwestie verwezen. Sindsdien worden ze ook elk jaar 
uitgenodigd om de herdenkingsceremonie bij te wonen, 
die plaatsvindt op de vrijdag die het dichtst bij 9 decem-
ber valt.

Het is nu tijd om een stap verder te gaan en ook 
deze specifieke genocide officieel te erkennen. Met die 
erkenning zou recht worden gedaan aan de vergeten 
slachtoffers, zou het leed van hun nakomelingen worden 
erkend, zou negationisme worden bestreden en zou 
verzoening worden bevorderd.

Dankzij de erkenning zouden de gebeurtenissen ook 
aandacht krijgen in het herdenkingsbeleid van België. 
Daardoor zou België nog sterker naar voren komen als 
een rechtsstaat die opkomt voor de mensenrechten en 
de nagedachtenis in ere houdt.

De feiten zijn aangetoond en de rechtsgrond is dui-
delijk. Alleen de beleidsdaden ontbreken nog.



1008/001DOC 566

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

La CHaMbre des représentants,

A. vu la Convention de Paris du 9 décembre 1948 
pour la prévention et la répression du crime de génocide;

B. considérant que la Commission des droits de 
l’homme des Nations Unies, dans ses travaux prépa-
ratoires sur le génocide, a admis que des événements 
antérieurs à l’adoption de la Convention pouvaient, par 
analogie, être qualifiés de génocide selon les normes 
internationales contemporaines;

C. considérant que l’Association internationale des 
spécialistes des génocides (IAGS) a reconnu en 2007 
que les massacres perpétrés contre les Assyriens, 
les Chaldéens, les Araméens et les Grecs pontiques 
constituent un génocide distinct;

D. considérant les travaux menés par des chercheurs 
en droit international et en histoire (notamment William 
Schabas, Taner Akçam, Yves Terneur ou Raymond 
Kévorkian), qui ont démontré l’élément intentionnel 
d’extermination de groupes religieux et ethniques non 
arméniens dans l’Empire ottoman à la même époque;

E. considérant que le Conseil de l’Europe a appelé 
les États membres à reconnaître les génocides passés 
comme étape essentielle vers la réconciliation et la 
prévention des crimes futurs;

F. vu la résolution du 23 juillet 2015 de la Chambre 
des représentants relative à la commémoration du 
centenaire du génocide arménien (DOC 54 1207/009);

G. considérant que, dans le même contexte historique 
et politique que le génocide des Arméniens, des centaines 
de milliers d’Assyriens, d’Araméens, de Chaldéens et 
de Grecs pontiques ont été victimes de persécutions 
systématiques dans l’Empire ottoman entre 1914 et 1924;

H. considérant que ces peuples chrétiens d’Orient 
ont été déportés, massacrés, réduits en esclavage ou 
convertis de force, et que leur patrimoine culturel a été 
délibérément détruit;

I. considérant que la communauté internationale com-
mence à reconnaître ces crimes comme un génocide 
à part entière, comme en témoignent les résolutions 
adoptées notamment par le Parlement suédois (2010), 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

de KaMer van voLKsvertegenwoordigers,

A. gelet op het Verdrag van Parijs van 9 decem-
ber 1948 inzake de voorkoming en de bestraffing van 
genocide;

B. overwegende dat de Commissie voor de 
Mensenrechten van de Verenigde Naties in haar voor-
bereidende werkzaamheden inzake genocide heeft 
erkend dat gebeurtenissen die plaatsvonden vóór de 
aanneming van het voormelde verdrag, op grond van 
analogie als genocide kunnen worden aangemerkt 
volgens de hedendaagse internationale normen;

C. overwegende dat de International Association of 
Genocide Scholars (IAGS) in 2007 heeft erkend dat de 
massamoorden op de Assyriërs, Chaldeeërs, Arameeërs 
en Pontische Grieken een afzonderlijke genocide vormen;

D. gelet op het werk van onderzoekers op het vlak 
van internationaal recht en geschiedenis (in het bijzon-
der William Schabas, Taner Akçam, Yves Terneur en 
Raymond Kévorkian), die het opzettelijke karakter van 
de uitroeiing van niet-Armeense religieuze en etnische 
groepen in het Ottomaanse Rijk in dezelfde periode 
hebben aangetoond;

E. overwegende dat de Raad van Europa de lidstaten 
heeft opgeroepen genocides uit het verleden te erken-
nen, met als doel een cruciale stap naar verzoening te 
zetten en toekomstige misdaden te voorkomen;

F. gelet op de resolutie van 23 juli 2015 van de Kamer 
van volksvertegenwoordigers betreffende de herdenking 
van de honderdste verjaardag van de Armeense geno-
cide (DOC 54 1207/009);

G. overwegende dat in dezelfde historische en politieke 
context als de genocide op de Armeniërs honderddui-
zenden Assyriërs, Arameeërs, Chaldeeërs en Pontische 
Grieken het slachtoffer zijn geworden van systematische 
vervolging in het Ottomaanse Rijk tussen 1914 en 1924;

H. overwegende dat deze Oosters-christelijke volke-
ren werden gedeporteerd, werden afgeslacht, tot slaaf 
werden gemaakt of onder dwang werden bekeerd, en 
dat hun cultureel erfgoed opzettelijk werd vernietigd;

I. overwegende dat de internationale gemeenschap 
deze misdaden als volwaardige genocide begint te er-
kennen, zoals blijkt uit de resoluties die met name zijn 
aangenomen door het Zweedse Parlement (2010), het 
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le Parlement arménien (2015), le Parlement néerlan-
dais (2015) et plus récemment l’Assemblée nationale 
française (2024);

J. considérant qu’en Belgique, les développements 
de la résolution du 23 juillet 2015 de la Chambre des 
représentants relative à la commémoration du cente-
naire du génocide (DOC 54 1207/009) mentionnaient 
déjà les crimes perpétrés à l’encontre des Assyriens, 
des Araméens, des Chaldéens et des Grecs pontiques;

K. vu la résolution du 17 décembre 2020 de la Chambre 
des représentants visant à instaurer le 9 décembre 
comme journée nationale dédiée à la mémoire des vic-
times des génocides reconnus officiellement par l’État 
belge et à organiser, à cette occasion, une cérémonie 
de commémoration officielle (DOC 55 0923/006);

L. considérant que les représentants de ces com-
munautés sont, depuis plusieurs années, officiellement 
invités à la cérémonie organisée au Parlement fédéral 
dans le cadre de la Journée nationale des génocides;

M. considérant que la reconnaissance officielle de ce 
génocide constitue un acte de justice, de mémoire et 
de dignité pour les victimes et leurs descendants ainsi 
qu’un signal clair contre toute forme de négationnisme 
ou de relativisation historique;

N. rappelant l’importance de la mémoire pour prévenir 
les crimes contre l’humanité et pour construire la paix 
entre les peuples;

O. considérant que la reconnaissance du génocide 
des Assyriens, des Araméens, des Chaldéens et des 
Grecs pontiques permettra de renforcer la cohésion des 
citoyens belges issus de ces communautés, qui conti-
nuent à porter la mémoire de leurs ancêtres persécutés;

P. considérant que cette reconnaissance contribuera 
à l’effort international de lutte contre les réécritures 
négationnistes de l’histoire et s’inscrit pleinement dans 
les engagements européens de la Belgique en matière 
des droits de l’homme;

deMande au gouverneMent fédéraL:

1. de reconnaître officiellement le génocide commis 
entre 1914 et 1924 contre les Assyriens, les Araméens, 
les Chaldéens et les Grecs pontiques dans l’Empire 
ottoman en tant que crime contre l’humanité;

Armeense Parlement (2015), het Nederlandse Parlement 
(2015) en, meer recent, door de Franse Assemblée 
nationale (2024);

J. overwegende dat in België in de toelichting bij de 
resolutie van 23 juli 2015 van de Kamer van volksver-
tegenwoordigers betreffende de herdenking van de 
honderdste verjaardag van de Armeense genocide 
(DOC 54 1207/009) reeds melding wordt gemaakt van de 
misdaden jegens de Assyriërs, Arameeërs, Chaldeeërs 
en Pontische Grieken;

K. gelet op de resolutie van 17 december 2020 van 
de Kamer van volksvertegenwoordigers waarbij wordt 
gevraagd om van 9 december de nationale dag te ma-
ken ter herdenking van de slachtoffers van de door de 
Belgische Staat officieel erkende genocides en om ter 
gelegenheid daarvan een officiële herdenkingsplechtig-
heid te houden (DOC 55 0923/006);

L. overwegende dat de vertegenwoordigers van de 
betrokken gemeenschappen al meerdere jaren officieel 
worden uitgenodigd voor de ceremonie die in het federale 
Parlement wordt georganiseerd op de nationale dag ter 
herdenking van de slachtoffers van genocides;

M. overwegende dat de officiële erkenning van de 
genocide in kwestie een daad van rechtvaardigheid, 
herdenking en waardigheid is ten aanzien van de slacht-
offers en hun nakomelingen, en tevens een duidelijk 
signaal tegen elke vorm van negationisme of historische 
relativering;

N. overwegende dat herdenkingen van belang zijn 
om misdaden tegen de mensheid te voorkomen en te 
werken aan vrede tussen volkeren;

O. overwegende dat de erkenning van de genocide 
op de Assyriërs, Arameeërs, Chaldeeërs en Pontische 
Grieken de cohesie zal versterken van de Belgische 
burgers die tot die gemeenschappen behoren en die 
de herinnering aan hun vervolgde voorouders blijven 
meedragen;

P. overwegende dat die erkenning bijdraagt aan de 
internationale inspanningen om een negationistische 
herschrijving van de geschiedenis tegen te gaan en 
volledig aansluit bij de Europese verbintenissen van 
België inzake de mensenrechten;

verzoeKt de federaLe regering:

1. de genocide die tussen 1914 en 1924 werd gepleegd 
op de Assyriërs, Arameeërs, Chaldeeërs en Pontische 
Grieken in het Ottomaanse Rijk, officieel te erkennen 
als misdaad tegen de mensheid;
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2. de condamner fermement toute forme de négation 
ou de minimisation de ces crimes;

3. de veiller à ce que la mémoire de ces peuples reste 
intégrée aux initiatives commémoratives nationales, en 
particulier lors de la Journée des génocides célébrée 
le 9 décembre.

22 juillet 2025

Michel De Maegd (MR)

2. elke vorm van ontkenning of minimalisering van 
die misdaden krachtig te veroordelen;

3. ervoor te zorgen dat de herinnering aan deze volke-
ren deel blijft uitmaken van de nationale herdenkingsinitia-
tieven, in het bijzonder op de nationale dag ter herdenking 
van de slachtoffers van genocides op 9 december.

22 juli 2025
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